ST. NICHOLAS CATHOLIC CHURCH

802 F STREET / P.O. BOX 115 RUPERT, ID 83350
Phone: 208.436.3781 Fax: 208.436.0628
Email: stnich@pmt.org Website: saintnicholascc.org
Summer Office Hours: Mon.-Thurs 9am-3pm & Fridays 9am-12:30pm
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[Jesus] said to the crowd, “Take care to guard against all greed, for though
one may be rich, one’s life does not consist of possessions.” - Lk 12:15

Dirigiéndose a la multitud, dijo: “Eviten toda clase de avaricia, porque la vida del
hombre no depende de la abundancia de los bienes que posea”. - Lc 12, 15

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
Leccionario Il © 1987 Comisién Episcopal de Pastoral Liturgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. ©LPi



PARISH STAFF
Rev. Fr. Camilo Garcia

Deacons:
Paul Henschied, Jose Medina & Tim Perrigot
Secretary & Bookkeeper: Nina Iturra
Director of Religious Ed: Yesenia Palacios

Pastoral Council: Juan Maestas (949)547-2209

Comité Hispano: Antonio Lizardi (208)430-0181

Finance Council: Todd Merrigan (208) 431-4716

Liturgy Committee: Debbie Schmid

Altar Servers: Tim Perrigot (208) 536-0961

Idaho Catholic Register: Nina lturra (208)436-3781

Youth Group: Flor Mancias (208) 219-9799

OCIA: Diane Brumley (208) 430-8300

Guadalupanas: Ariana Arteaga Ortega (208) 650-0015
Knights of Columbus: 7roy Charles (208)421-1916

St. Nicholas Catholic Women: Delia Valdez (208) 431-6499
Cursillos & 4° dia: Alejandra Guzman (208) 431-1176
Estudio y oracion biblicos: Juanita Guevara

Grupo Sagrado Corazon: Georgina Gonzalez (208) 647-9042
Adoracion Nocturna: Antonio Lizardi (208)430-0181

SNCS Endowment Foundation: Alan Johnson (208)430-9801
Choirs: Alan Johnson (208)430-9801

Luis Maldonado (208) 219-6585 Eric Martinez (208) 650-0169
Olivia Castro (208) 670-7269 Julio DeAlba (208) 654-0228

PARISH GROUPS / GRUPOS PARROQUIALES

DAILY LITURGY SCHEUDLE
Tue, Wed, Thurs, Fri. 8:00am
Thursdays — 8:30 am w/School during school year.
Thurs. 6:00pm Spanish
Sat. 8am (1st Sat. of Month)

SUNDAY LITURGY SCHEUDLE

English: Sat. 5:00pm & Sun. 9:00am
Spanish: Sat. 7:00pm & Sun. 12:00pm

Readings for the week of
August 3, 2025

Sunday:
Eccl 1:2; 2:21-23/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 14,
17 (1) /Col 3:1-5, 9-11/Lk 12:13-21

Monday:
Nm 11:4b-15/Ps 81:12-13, 14-15, 16-17/
Mt 14:13-21

Tuesday:
Nm 12:1-13/Ps 51:3-4, 5-6ab, 6cd-7, 12-13/
Mt 14:22-36 or Mt 15:1-2, 10-14

Wednesday:
Dn 7:9-10, 13-14/Ps 97:1-2, 5-6, 9/
2 Pt 1:16-19/Lk 9:28b-36

Thursday:
Nm 20:1-13/Ps 95:1-2, 6-7, 8-9/
Mt 16:13-23

Friday:
Dt 4:32-40/Ps 77:12-13, 14-15, 16
and 21/Mt 16:24-28

Saturday:
Dt 6:4-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 47
and 51/Mt 17:14-20

Next Sunday:

Wis 18:6-9/Ps 33:1, 12, 18-19, 20-22 (12b)/
Heb 11:1-2, 8-19 or 11:1-2, 8-12/Lk 12:32-48
or 12:35-40

St. Nicholas School Endowment Foundation
A gift to the Endowment Fund is a lasting gift. Since 1983
donations have been invested and only the interest gained is
used to benefit the school. Please consider St. Nicholas
School Endowment Foundation for your charitable
contributions, funeral memorials and final estate planning.
For more information on the Endowment Foundation, or to
donate, please go to the St. Nicholas School website
www.stnicholasrupert.org and click on the Endowment
Foundation button. Donations also may be mailed to
St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652,
Rupert ID 83350. Members: Alan Johnson, Jennie Schow,
Laura Clark, Leslie O’Donnell, Larry Lloyd & Don
Chisholm

Fundacién de Dotacion de l1a Escuela St. Nicholas
Una donacion al Fondo de Dotacion es una donacion
duradera. Desde 1983 se han invertido las donaciones y so6lo los
intereses obtenidos se utilizan para beneficiar a la escuela.
Considere la Fundacion de Dotacion de la Escuela
St. Nicholas para sus contribuciones caritativas, memoriales
funerarios y planificacion patrimonial final. Para obtener mas
informacion sobre Endowment Foundation o para hacer una
donacidn, visite el sitio web de St. Nicholas School
www.stnicholasrupert.org y haga clic en el boton Endowment
Foundation. Las donaciones también pueden enviarse por correo a
St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652, Rupert
ID 83350.



http://www.stnicholasrupert.org

THIS WEEK

ESTA SEMANA

Mon. August 4th
4 No 8am Mass

Tues. August 5th
4  8am Mass

Wed. August 6th
¢ 8am Mass

¢ 10am Prayer Group/Spanish

Thurs. August 7th
¢ 8am Mass

4 9-5:30pm Adoration
. Spm Confessions
4 6pm Mass /Spanish

Fri. August 8th

¢ 8am Mass

4 6pm Youth Camp out
Sat. August 9th

¢ 8am Hall cleaning
10am Baptisms
1pm Wedding

.
.
4 3:30pm Confessions
¢  S5pm Mass

*

7pm Mass/Spanish

Sun. August 10th
19th Sunday of Ordinary Time

9am Mass

10am chairs & tables in the Hall
10am Coffee Hr

12pm Mass/ Spanish

12pm Baptisms

3:30pm Baptismal Class/Spanish

Lun, 4 de Agosto
4 No Misa de 8am

Mar, 5 de Agosto
¢ 8am Misa/Ingles
Miér, 6 de Agosto
¢ 8am Misa/Ingles

¢ 10am Grupo de Oracién

Jue, 7 de Agosto
8am Misa/Ingles

*

¢ 9-5:30pm Adoracién
¢ 5pm Confesiones

¢  6pm Misa

Vier, 8 de Agosto

8am Misa/Ingles

¢
4  6pm Campamento de Jovenes
Sab, 9 de Agosto

¢ 8am Limpieza de Salén
¢ 10am Bautisos

¢ 1pmBoda

4 3:30pm Confesiones

¢ Spm Misa/Ingles

*

7pm Misa

Dom, 10 de Agosto
XIX Domingo de Tiempo Ordinario

9am Misa/Ingles

10am Sillas y Mesas del Salon
10am Hora del Café

12pm Misa

12pm Bautisos

3:30pm Clases pre-bautismales

BAPTISMAL CLASS

August 10th at 3:30pm in Spanish.
August 11th at 6:

Please call the office to register, classes will

30pm in English.

be in the Parish Hall basement.

CLASES PRE
BAUTISMALES

10 de agosto a las 3:30pm en

Espaiiol.

11 de agosto a las 6: 30pm T

en Ingles.

Por favor de llamar a la oficina para
registrarse, las classes seran en Salon

Parroquial

PRAYER LIST
Esbelia Arteaga, Patricia Asher,

Ester Barragan, Jerrie Lou Barrett, Silvia
Benavides, Mary Burton, Maria Castafieda, Soledad
Casillas, Gloria Cruz, Teresa Cruz, Gaby Delgado,
Leroy Dalsoglio, Ann Dewald, Melanie Foster, Carlos
Juarez, Elsa Juarez, Dino & Jaime Galindo, Esther
Garcia, Freddie Garcia, Gabriel Garcia, Jose Garcia,
Rene Garcia, Isabella Gilcrest, Francisco Hernandez
Lopez, Maria V. Hernandez, David Hurtado &
Family, Becky Juarez, Kinley Kershaw, Pat Land,
Tony Lara, Ramona Loya, Familia Magaifia, Carlos
Ochoa, Maribel Olivas, Marta Paz, Benjamin & Irma
Navarrete, Jonathan Perce, Eduardo Perez, Elva
Rangel, Joel Rivera, Socorro Rodriguez, Michael Ruiz,
Thomas Ruiz, Valentin Ruiz Jr, Michael Rey, Jose
Salinas, Lucero Salinas, Christopher Tena, Lidia
Torres, Virginia Torres, Luis & Maria B. Urriolabeitia

Rosa Vega, & Joseluis Villagrana.

MINISTRIES

SATURDAY, AUG. 9TH - 5:00PM MASS
Ushers: Fred Ahlin
Altar Server: Dylan, Brittany & Angelique
SUNDAY, AUG 10TH - 9:00AM MASS
Ushers: Jesse Villanueva
Altar Server: Jaydon & Joey

MINISTERIOS

SABADO 9 DE AGOSTO — MISA DE 7:00PM
Lectora: Rocio Hernandez
Hospitalidad: Silva Zamora & Maria Quintero
Eucaristia: Silvia Juarez & Sol Calderon
DOMINGO 10 DEAGOSTO— MISA DE 12:00PM
Lectora: Graciela Vega
Monaguillos: Horaciojose & Angelica
Hospitalidad: Chavelo Guevara & Rafael Gonzalez
Eucaristia: Alfredo & Roselia Perez

POPE INTENTIONS

August: For mutual coexistence
Let us pray that societies where coexistence seems
more difficult might not succumb to the temptation of
confrontation for ethnic, political, religious, or
ideological reasons.

INTENCIONES DEL PAPA

AGOSTO: Por la convivencia mutua
Oremos para que las sociedades donde la convivencia
parece mas dificil no sucumban a la tentacion del
enfrentamiento por motivos étnicos, politicos,
religiosos o ideoldgicos.




JULY-2025 HALL CLEANING

This year for the Hall floor and table cleaning:
-Sunday, August 3rd we will need volunteers after

B ap fisms: the 12pm Mass to take out the tables and chairs.
“Delani Martinez-Juarez” -The Hall will be getting the floors waxed from
“ Mateo Tadeo Magan a’ August 4-9 the Hall will not be available for use
“Melanie M. 99 those days.
: étanie viagana -Saturday, August 9 we would need volunteers to
“Miguel Angel Magana” help wash the tables and chairs starting at 8:30am
until 10:30am.
. . -Sunday, August 10th we will need volunteers
Weddl ngs. after the 9am Mass to put in the tables and chairs

“Oren C. Crafts & Codi E. Linafelter” *All parish groups please come and help*

“Hugo M. Rodriguez & Edilia A. Marino” ,
“Bryan C. Darling & Josefina Cruzes” LIMPIEZA DEL SALON
“Alize A. J. Gonzalez & Anahi Reyes” Limpieza del piso y mesas del Salon este afio:
-Domingo 3 de agosto necesitaremos voluntarios
después de la Misa de las 12pm para sacar las

Quinceaneras: .
mesas y sillas.

“Andrea Mendoza” -El piso del Salon encerados del 4-9 de agosto, el

“Leidy Valentin’’ Salén no estard disponible para su uso ese dia.

“ . Yarnion? -Sabado 9 de agosto necesitariamos voluntarios

Joceline Lop ez-Yaiiez para ayudar a lavar las mesas y sillas a partir de las
. 8:30 am hasta las 10:30am.
Rest in Peace: -El domingo 10 de agosto necesitaremos
. voluntarios después de la Misa de las 9am. para
7‘]0.8[ Madr IS al . colocar las mesas y las sillas.
TAngellca Pearl Medina *Todos los grupos parroquiale porfavor de
ayudar*

7Diego Arroyo Guzman

N8

YOUTH JUBILEE CAMP OUT

STARTS: FRIDAY, AUG 8TH - DOORS OPEN AT 6PM
END: SATURDAY, AUG 9TH AT 9AM
ST. NICHOLAS PLAYGROUND
STUDENTS 14 YRS OLD - 12TH GRADE : COOK OUT / GAMES / PRAYER / ADORATION
*Bring your tents, sleeping bags, blankets, water bottles, snacks.
*We will provide dinner on Friday and Breakfast on Saturday...
*We need chaperones, call the office if you are interested. ..
*We are taking donations of: Water & Sodas/Snacks/hotdogs/smore ingredients/fruit/juice

CAMPAMENTO JUVENIL JUBILEO

INICIA: VIERNES 8 DE AGOSTO A LAS 6PM

TERMINA: SABADO 9 DE AGOSTO A LAS 9AM
LUGAR: PATIO DE LA ESCUELA DE SAN NICOLAS ) )
ESTUDIANTES DE 14 ANOS HASTA 12° GRADO : PARRILLADA / JUEGOS / ORACION / ADORACION

*Traigan sus tiendas de campana, , cobijas, botellas de agua, bocadillos.
*Proveeremos la cena del viernes y el desayuno del sabado...
*Necesitamos acompafiantes responsables, llama a la oficina si estas interesado
*Estamos aceptando donaciones de:

Agua y refrescos / bocadillos / salchichas / ingredientes para s’mores / fruta / jugo




R.E. REGISTRATION

o JULY21- AUGUST 3RD

e During Office Hours

e $30 fee per student

e $50 fee if you register after August 3rd.

o Baptismal Certificate required to register for First
Holy Communion Class.

o Baptismal and First Holy Communion Certificates
are required if you are registering for Confirmation
Class.

o Birth Certificate is required if your student is
needing their Baptismal.

e If you do not have a Certificate, we will charge $10
fee to reprint.

e We are in great need of teachers, if you would like
to volunteer please contact the office

e Class starts on September 7th at 10:15am.

REGISTRACION DE CATESISMO
. JULIO 21 - AGOSTO 3

o Inscription durante el horario de oficina:.

e Tarifa de $30 por estudiante .

o Tarifa de $50 despues del 3 de Agosto.

o Se requiere Certificado de Bautismo para registrar
estudiantes de Primera Comunion.

o Se requiere Certificado de Bautismo y Primera

Comunion para registrar estudiantes de Confirmacion.

e Se requiere de Nacimiento si su estudiante necesti-
ata el Bautiso.
e Sino tienen los Certificados, cobraremos $10 para
imprimir nuevos.
e Tenemos una gran necesidad de maestros. Si desea
ser voluntario, comuniquese con Yesenia
o Clases comienzan el 7 de Septiembre a las

10:15am.

Interested in Becoming
Catholic?

Adult classes begin August 27. Registration forms
are at the back of church and in the parish
office. Contact the parish office,

Diane Brumley (208-430-8300), or
Debbie Schmid (360) 907-1900
for more information.

.Interesado en Convertirse al

Catolicismo?

Las clases para adultos comienzan el 27 de agosto.
Los formularios de inscripcion estan disponibles en
la parte trasera de la iglesia y en la oficina
parroquial. Comuniquese con la oficina parroquial,
para mas informacion.

é
CIA

Order of Christian Initiation for Adules

FORMED

The Catholic Faith On Demand.
Thousands of movies, video programs, audios and
ebooks. This resource is FREE for Catholics and
non-Catholics, as long as you are in our parish
region here at St. Nicholas parish. Feel free to
browse our website. Lots of great tools and
information for everyone. Sign up at https://
signup.formed.org/

FORMADO

La fe catoélica a la carta. Miles de peliculas,
programas de video, audios y libros electronicos.
Este recurso es GRATUITO para catdlicos y no

catolicos, siempre que se encuentre en nuestra
region parroquial aqui en la parroquia de St.
Nicholas. Siéntase libre de navegar por Nuestro
sitio web. Un montdn de excelentes herramientas e




Happy Feast Day to all the Priests of the Southern Deanery
“If we really understood the priest on earth, we would die: not of fear, but of love.”
St John Vianney’s whole life could be summed up in this saying attributed to him.

San Juan Maria Vianney, Patron de los Parrocos
San Juan Maria Vianney es un ejemplo vivo de como la dedicacion y el amor por
Dios pueden transformar vidas y comunidades. Su devocion a la Eucaristia y su
incansable trabajo en el confesionario contintian inspirando a los fieles y al clero a
vivir una vida de santidad y servicio. Al recordar su vida y sus ensefianzas, nos
animamos a seguir su ejemplo y a buscar una relacion mas profunda con Dios a
traveés de la oracion, la penitencia y la caridad.

Fr. Camilo Garcia - St. Nicholas, Rupert
Fr. Eladio Vieyra - St. Therese Little Flower, Burley
Fr. Joseph Lustig - St. Edward the Confessor, Twin Falls
Fr. Pawel Pawliszko - St. Edward the Confessor, Twin Falls
Fr. Jose de Jesus Gonzalez - St. Jerome, Jerome
Fr. Evarist Shiyo - Immaculate Conception, Buhl
Fr. Carlos Rosero - St. Elizabeth, Gooding
Fr. Ronald Wekerle - St. Charles Borromeo, Hailey & Our Lady of the Snows, Sun Valley
Fr. Mauricio Medina - Twin Falls (RETIRED)

Fr. Abraham Avila - Missionaries Servants of the Word, Jerome
Fr. Jesus Cruz Hernandez - Missionaries Servants of the Word, Jerome

Fr. Boniface Lautz - Monastery of the Ascension, Jerome
Fr. Hugh B. Feiss - Monastery of the Ascension, Jerome
Fr. Tobiah Urrutia - Monastery of the Ascension, Jerome
Fr. Selby Coffman - Monastery of the Ascension, Jerome
Fr. Kenneth Hein - Monastery of the Ascension, Jerome




THE ASSUMPTION OF THE
BLESSED VIRGIN MARRY

HOLY DAY OF OBLIGATION

Thursday, August 14th
Vigil Mass in Spanish at 6:30pm
Friday, August 15th
Mass in English at 8am and 12pm
Procession with Image of Blessed Mother, from Square park to Parish at 5:45pm
Mass bilingual at 6:30pm

LLA ASUNCION DE LA
SANTISIMA VIRGEN

DIA DE PRECEPTO

Jueves 14 de Agosto
Misa de Vigila en Espafiol a las 6:30pm
Viernes 15 de Agosto
Misa en Ingles a las 8am y 12pm
Procesion con una Imagen de Maria, del parque central a la parroquia a las 5:45pm
Misa bilingiie a las 6:30pm




